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Bilingual and Bisystemic Legal Dictionary (1)

Using judicial bilingual and bisystemic corpora

» Canadian federal law in private law matters is expressed with equal
authority in both official languages and must reflect the Civil Law and
Common Law systems. Since both the French an English carry equal
authority, both versions should be taken into account for a full
understanding of the law.

Promoting Canada’s unique contribution to legal dualism

« ... to the scientific community and reflect the advances made in all areas
of expertise that are relevant to its activities.

» Attending UCCTS conference and presenting the Dictionary is part of the
Legal Dualism Team’s mandate.
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Bilingual and Bisystemic Legal Dictionary (2)

Paper version of the Dictionary for feedback purposes
| P

Dictionnaire juridique Legal Dictionary

More than 400 copies of i
the Dictionary were sent

to specialists in Canada, de la propriété au Canada of Property in Canada
England, United States and o o
Legal Dictionary Dictionnaire juridique

France for feedback. of Property in Canada de la propriété au Canada

Volume |/ Tome |

We still have a few copies
of the Dictionary in print
version for those who
would like to examine it
and share their comments
with us.
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Bilingual and Bisystemic Legal Dictionary (3)
The development of the Dictionary and the corpus

Is it really a dictionary?

This is a question we could
debate. We consider it to
be a dictionary prototype,
and our nomenclature is a
working hypothesis that
current and future corpora
will enable us to verify.

This is the first of a four
volume dictionary, and the
the corpus is in its initial
phase.
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Ownership as a phenomenon

Property: There is no property without an owner and there is no significance in
owning a thing with no value.

Any thing that can be appropriated due to its use or exchange value, whose
ownership is opposable to a third party and whose possession is prescriptible by
law. They are objects of legal commerce. (LDPC)

Knowledge: To learn about the phenomenon, the relationship itself and the
terms of this relationship must be known: the protagonist is the functional
subject of the relationship.

Perspective: Categorial knowledge of legal objects is inseparable from the
juridical act or fact. Each legal object is known as it is appropriated, enforced
and prescribed.

Legal dualism: Exists as it appears in the qualitative opposition between the
DC and CL systems in the Canadian legal framework .

Legal Dictionary of Property in Canada

Volume I - Common Law / Civil Law + French / English

www.DUALIURIDIK.org \

Moodle as a collaboration platform

Community of interest
Anything we can learn on the use of bilingual and aligned corpora provides us with
insights and drives our efforts. 5. & :

M APAXO 3538

Coming soon...

The collaboration platform

LEGAL DICTIONARY OF PROPERTY IN CANADA

The aim is to foster interaction
between Canadian researchers,
but it is open to everyone
interested in legal dualism issues.

DICTIONNAIRE JURIDIQUE DE LA PROPRIETE AU CANADA

Bi

Moodle was selected because of its
strong popularity among teaching
professionals and its growing use
at universities around the world.
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Building corpora for the Dictionary (1)

Selecting the situation of communication

» The Dictionary’s corpus consists exclusively of decisions from
Canada’s appellate courts.

» The Dictionary’s corpus is not a reference corpus for studying the
language of the legal corpus on property.

« It is a specialized language corpus related to a specific area of
knowledge: Canadian Property Law.
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Building corpora for the Dictionary (2)

Selecting the texts for the corpus

» (1) the open-access corpus (or available corpus) includes all the
decisions of the selected courts (79727 texts)

» (2) the total corpus is a subset of the open-access corpus (or
available corpus) and consists of texts selected for the purpose of
analyzing the area of property law knowledge (20627 texts) and

» (3) the bilingual corpus is the section of the total corpus that
incorporates all bilingual decisions (4232 texts).
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Distribution of texts, types and tokens

= %
Available
o Total Corpus Total Corpus
(T Reticd c("A'g‘)’s (TC) ° T Aallabin
Corpus
Supreme Court 1980-2009 2563 1767 69%
Federal Court of Appeal 1980-2009 10343, 1878 18%
Court of Appeal of New Brunswick | 1980-2009 7070 762 11%
Court of Appeal of Quebec 1980-2009 31745 5447 17%
Court of Appeal for Ontario 1980-2009 9555 2188 23%
Manitoba Court of Appeal 1980-2009 1249 912 73%
British Columbia Court of Appeal 1980-2009 17202 7673 45%
Total 79727 20627 26%
Bilingual == Bilingual
Court Period Cor;g:us B“mg“l;al dCorpus Corgus
(BC) orcs Occurrences

Supreme Court 1980-2009 1767 120031 39043969
Federal Court of Appeal 1980-2009 1724 87967 16150655
Court of Appeal of New Brunswick | 1980-2009 690 59823 5861797
Court of Appeal of Quebec 1980-2009 51 26933 978769
Court of Appeal for Ontario 1980-2009 0 o]
Manitoba Court of Appeal 1980-2009 0 0
British Columbia Court of Appeal 1980-2009 0 o]
Total 4232 157810 62035190
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Corpus as a testing environment

The corpus is seen as an environment to evaluate the definitions as
describing attested senses.

No description tags were added to the files. The texts are identified only by
their filenames. The aligned files are HTML with UTF-8 character encoding.

Filenames consist of four parts

- (1) the year of the decision

- (2) the court of appeal of origin (for Supreme Court only)
- (3) the number assigned to the decision and

- (4) the direction of the alignment

For example, 1980_1_SCR_122_FR-EN indicates that, in 1980, the Supreme
Court of Canada, rendered decision number 122c, and the alignment direction
was French first.
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The structure of the judgements

DtSearch search engine
software and Terminotix’s
LogiTerm alignment
software were selected.

Source files indexed with
dtSearch retain their format
and alignment in the search
results.

Catchwords, Summary, Cases
Cited, Statutes and Regulations
Cited, etc. were excluded from
indexing.

The abridged Conclusion part
of the judgement was indexed.

temens emens

Please zoom to see
the details of the

alignment and the
lexical analysis.
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Searching with dtSearch (1)

Composing dtSearch queries
The dtSearch search engine can handle very complex queries.

Definitional markers the use of definitional markers such as “is a”

Frequency analysis and lemmatization of headwords occurrences

A different process based on frequency analysis and conjunction of bilingual
forms of dictionary entries, as well as forms from the “semantic” part of
articles.

The results of the examination of simple forms are displayed under the
lemma, indicating the frequency of each of the forms encountered.

Definitional Markers (dtSearch - french) Co-owner : 276 Copropriétaire : 301

((a comme fonction) o (a pour) or (appellation*) or (appliq* &) o (attribut*) or (autant
dire) (autrement dit) or (baptis®) or (caractére*) or (cause® de) or (ce qui revient a dire)
or (ce qui veut dire) or (C'est-a-dire) or (comme) or (compos* de) or (compren*) or
(consid* comme) or (consist* &) or (consist* en) or (constitu*) or a) or

Co-owner - 75
Co-owners — 201

Co-ownership : 202
C

(dans l'ensemble des) or (de toutes les) or (défin*) or (dénomm) or (dénot') or (dé-
sign’) or (donn*) or (dot* de) or (écri*) or (emplo*) or (en dautres termes) or (en parti-
culier) or (en un mot) or (entend*) or (équiva* a) or (est un) or (étre un) or (exception*
faite®) or (fixe* les régles) or (hormis) or (appellation*) or (expression’) or (vocable*) or
(le contraire) or (sens) or (terme) or (membre*) or (méme* chose*) or (nom de) or
(nomm*) or (notamment) or (objet* de) or (obten®) or (organis*) or (pareil* 4) or (parmi
tout') or (parti* comme) or (parti* de) or (particuliérement) or (perm* de) or (plac®
comme) or (plac* sous) or (pour ainsi dire) or (prononc*) or (propre* &) or (propriété*
de) or (proven* de) or (provogu*) or (qualité*) or (rassembl*) or (réf* 3) or (regard*
comme) or (regard* sous) or (renvo" &) or (représent’) or (ser* & désigner) or (signifi*)
or (connu" sous le nom) or (sont des) or (sorte* de) o (tel* que) or (tradui par) or (uti-
lis*) or (veut dire) or (vis* ) or (vouloir dire))

ip— 197
Co-ownerships -5
Divided co-ownership : 2

Divided (1125) co-ownership (197) - 2 occ.
Divided (1125) co-ownerships (5) - 0 occ.

Undivided co-ownership : 19

Undivided (240) co-ownership (197) - 19

Undivided (240) co-ownerships (5) - 0

Copropriétaire — 84
Copropriétaires — 217
Copropriété : 342
Copropt -341
Copropriétés - 1
Copropriété divise : 4
Copropl (341) divise (260) - 4 occ.
Copropriétés (1) divises (74) - 0 occ.
Copropriété indivise : 9
Coprop 341) indivise (94) -9
Copropriétés (1) indivises (8) -0

Recherche X

(a comme fonction) (équiva* 2) jualité* 5 .
@ pour) i ot un) y rqasseml)jl'} Requéte de recherche | ptions supplémentaires | Historiue |
(appellation*) (appliq® &) (étre un) réf* a) B N
attribut?) (exception faite") regard® comme) Liste de mots indexeés Index & rechercher
(autant dire) ie* es regles) regard" sous) Corpus_Incl_yhyn =] Aucunesdl Sélectionner tout
el ) e orf] el 20 coordinator 2| [FiCopus Exclyhyn

. ") x 3 co-ardinators [ICorpus_Excl_nhnn
(caractére*) (expression®) (ser* a désigner) 1 coown [ Corpus_Exciyhnn
(cause* de) ocable*) (signifi*) 16 co-owned [ICorpus_Incl_nhnn
(ce qui revient & dire) e contraire) (connu* sous le nom) 75 co-owner S Corpuineohnn
e qulveut dre) sens) sont cs) 201 co-owners _| |®iCompus_incishyn
(Cest-2-dire) o i 197 co-ownership [JlisteExcl
(comme) membret) el* que) 5 coownerships [ChwordsList_ACa
(compos* de) (méme* chose) (radul* par) 7 co-owning SiwordsList AFC
compren’) (nom de) utilis*) 2 copack [ TwordsList_ANB
(consid* comme) (nomm?) (veut dire) 1 co-parcener [JWordsList_RCS
(consist* &) (notamment) is* 8) 1 co-parceners [wordsLis_TOT
(consist* en) (objet* de) (vouloir dire) 4 co-parental
(constitu) (obten*) |
(correspond* &) (organis*) "
e Toomartlo do6] ool 2) Fieguéte de recherche et | ou | sauf | m/5 | m/25 |champs|
(de toutes les) (parmi tout*) co-ownership
(défini*) (parti* comme)
(dénomm*) (parti* de)
(dénot*) rticulier t)
ey il Caractéristiques Rechetcher
(donn*) (plac* comme) I Trongature I Recherche synonymes " Nimporte quel mot
(dot* de) (plac* sous) ™ Phonétique . " Tous les mots
) (pour ainsi dire) I~ Recherche flove I % Opérateurs booléens [et, ou, sauf)
(emplo*) (prononc*) -
(en d'autres termes) (propre* &) 4
(en particulier) (propriété* de) Trier par nombre d'occurrences v
(en un mot) (proven® de)
(entend") (provoqu") Retrouve les 5000 fichiers correspondants [

Parcourir mots... Thesaurus...
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Searching with dtSearch (2)

Concept of maximum frequency

» The maximum frequency of a compound word is defined by the number of
occurrences of its least frequent form. The same applies to bilingual
equivalents.

» The number of occurrences of bilingual headwords, used together in a
bilingual equivalent, cannot exceed the frequency of the least frequent
headword or lemma.

» By combining the frequency of English and French headword forms, the
maximum frequency of equivalents is easily calculated.

co-ownership

[ copropriété

{CLand Civ. Lawh (] () Divided or undvided concur
frent ownership exercised towards a property. | co-
ounership
ca [ Lawy

[ownersnip

oty

{CL et DC} (n) (s Proprigté concurrente, divise ou indi-
vise, exercée a fégard dun bien. | copropriété

cat [oC}
propriété (1)
ey

propriété concurrente

. nel.00)
diided coomnership, copropriété diise
undivided co-oumership copropriété iniise

X
ounershipin common, propriéts commune,
Jointonnership || proprété conoine

|Exc. ‘ch Lan Excl. pcy
indiidual ownership propriés ndividuelie

ey 4
ship ropriété individuelle

Protag.(Cw. Lavi Fro 00)

v oo [Pmtopaie
fewy )
coouner coproprctaie

Search for:

((copropriété) OR (copropriétés)) = (53) files

Search for:

((co-ownership) OR (co-ownerships) = (24)files

Search for both english and french headwords: (13) files

§ OR iétés)) AND ({

hip) OR(

1) Extended search using {Civ. Law} : (3) files

-~ 1996_1_scr_0900.htm; - 1996_1_scr_0900.htm; -- 2004_2_scr_0SSLhtm

[imel. " gciv. Lay
divided co-ownership,
undiided co-ownership

linel.— foC}
‘copropriéts divise,
| coproprite indivise

Excl.  {Civ. Law} Excl. pc)
[ indiidualoanership propriété indviduelle
[Protag. {Civ. Lawj [Protag. {DC}
owner copropritaire
§OR iétés)) AND ({ hip) OR (
AND
iété divise) OR és divises) OR (divided hip) OR (divided co-
i iété indivise) OR és indivises) OR (undivi
ership) OR (undivided co-ownerships))
AND
étaire) OR ié OR (co-owner) OR

AND NOT

((propriété individuelle) OR (propriétés individuelles) OR (individual ownership) OR (indi-

vidual ownerships))

2) Extended search using (CL} : (1) file ~2001_1_scr_0367.htm

Incl. (CL} Unel. {CL}
Gnership in common, proprité commne,
Joint ownership proprité conjointe
[Excl. (L} Excl {CL}
indiidual ownership propriét indviduelle
Protag_fcL) Profag (CL}
coouner copropriétaie
AND (( hip) OR (
AND

((propriété commune) OR (propriétés communes) OR (ownership in common) OR (owner-
ships in common) OR (propriété conjointe) OR (propriétés conjointes) OR (joint
ownership) OR (joint ownerships))

AND
((copropriétaire) OR (copropriétaires) OR (co-owner) OR (co-owners))

((propriété individuelle) OR (propriétés individuelles) OR (individual ownership) OR (indi-
vidual ownerships))
3) Excerpts

Court of Appeal for Quebec
Source: Syndicat Northcrest c. Amselem, [188] J.Q. n° 1959 (C.5.Q)

an the i ownershipl (art 1009 C.C.Q). Co-owners-
hip i iself defined as fownership of the same property, jointly and a the same time, by several personsi (art 1010
Q). Co-owners may dispos but their both the pr

ble and must not mpair the rights of the other co-

by-Jaws of th
‘owners o the destination of the immovables (art. 1063 C.C.Q)]

172§ [Finally, it should be noted that an inerest in maintaining co-owned pro-
perty and an undvided right therein, especially with respect to a common portion reserved for restrcted use in which,
by contract, they have a collectve right of ownership.

178§ .. The right of co-ownership, in s essence, is exercised in harmony with the rights of all the co-owners. ..]

éal c. Ban-

é 6 Société
dera Investment Co., [1997] J.Q. n° 2173 (C.5.Q)

42§ M. Cantin - Cumyn, in her articl [Lsindivision!, published in tIAélanges Germain Briére?, 1993 ed., iscusses the
nature of indivision and co-ownership: at pp. 328 and 329: 13. Indivision seems to be a challenge for anyone trying to
Itis common to use the. 114, Athough
authors rarely take the precaution to say i, indiision is liely to occur regarding any property of any patimonial
fight...co-ownership is only one type of indivision, .. indivision telated o the right of ownership. Indivision also co-
Jariy of or cottularty of personal rghts, and the

z

pluraity of holders of a sole

P co-
ownership the term ind [Translation: D...C., 2008]
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Searching with dtSearch (3)

Lack of bilingual contexts

« In practice, verifying acceptations involves finding contexts that best
illustrate the concept described in the dictionary entry. If we cannot find a
perfect example of how the concept is used, we select the excerpts most
likely to clearly illustrate its meaning.

» The lack of an equivalent in the other language results in observing a large
number of variants. In those cases we must use the unilingual part of the
corpus to find an excerpt containing a possible equivalent.

» Translation is sometimes neccessary for an excerpt to appear in the
dictionary.
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Definition and ontological consistency

Building definitions

» A short list of dictionaries were systematically consulted. They were used
to produce computerized records of the semantic features of their
definitions.

» The process involved documenting the semantic features that would enable
us to provide sufficient evidence of the consistency, as a whole, of our
dictionary’s definitions.

« Each definition is a “condition nécessaire et suffisante” leading to
ontological consistency of property law.



Sample of a definition in the online version

action

{CL and Civ. Law} (n.) Legal proceeding to obtain the recognition of a right or
the benefit of the performance of an obligation. | actions

Cat.  {Civ. Law} prerogative
{CL} prerogative
incl. {Civ. Law} real action, personal action

{CL} real action, personal action

Protag. {Civ. Law} holder (2)
ICL} holder (2)

Graph. {CLH{Civ Law}

Corpus

Dell Computer Corp. v. Union des consommateurs, [2007] 2 S.C.R. 801
Court of Appeal for Quebec
Private international law — sales confract — validity of an arbitration
clause contained in an electronic contract — C.C.Q.
147 § [ First, art. 3151 C.C.Q. confers to the Quebec authorities
exciusive jurisdiction to hear in first instance all actions founded on
civil liability for damage suffered as a result of exposure to or the use
of raw materials originating in Quebec. Second, art. 3149 C.C.Q.,
which confers jurisdiction to the Quebec authorities to hear an action
involving a consumer contract or an employment contract if the
consumer or worker has his domicile or residence in Quebec, states
that the waiver of such jurisdiction by the consumer or worker may not
be set up against him. .

Merck & Co. v. Apotex Inc., [2007] 3 F.C.R. 568 (F.C.A)

Intellectual property -- patent —- counterfeit and validity of certain claims
regarding a patent

131 § These authorities support the view that a plaintiff's delay in
initiating an action is a proper ground for refusing the election of an
accounting of profits. In my view, delay in prosecuting an action once
the actien has been initiated has the same effect as a delay in
bringing the action and therefore, should likewise be an appropriate
ground for refusing the election.

action

{CL et DC} (n.) Recours judiciaire visant & obtenir la reconnaissance d'un droit
ou la prestation relative & I'exécution d'une obligation. | actions

cat. {DC} prérogative
{CL} prérogative
incl. {DC} action réelle, action personnelle

{CL} action réelle, action personnelle

Protag. {DC} titulaire
{CL} titulaire

Graph. {CL{DC

Corpus

Dell Computer Corp. ¢. Union des consommateurs, [2007] 2 R.C.S. 801
Cour d'appel du Québec
Droit international privé — contrat de vente — validité d'une clause
d'arbitrage contenue a un contrat électronique — C.¢.Q.
147 § [ .. Premiérement, l'art. 3151 C.c.Q. confére aux autorités
québécoises la compétence exclusive pour entendre en premiére
instance toute action fondée sur la responsabilité civile pour tout
préjudice résultant soit de I'exposition & une matiére premiére
provenant du Québec, soit de son utilisation. Deuxigmement, I'art.
3149 C.c.Q., qui confére aux autorités québécoises la compétence
pour entendre une action fondée sur un contrat de consommation ou
sur un contrat de travail si le consommateur ou le travailleur a son
domicile ou sa résidence au Québec, précise que a renonciation du
consommateur ou du travailleur & cette compétence ne peut lui &tre
opposée. _.]

Merck & Co. ¢. Apotex Inc., [2007] 3 R.C.F. 588 (C.AF.)

Propriété intellectuelle - brevet — contrefacon et validité de certaines
revendications & I'égard d'un brevet

131 § Ces décisions appuient I'dée que le temps pris par un
demandeur pour intenter une action est un motif valable pour refuser
Ia restitution des bénéfices. A mon avis, le retard & poursuivre une
action une fois que ladite action a été intentée a les mémes
conséquences que le retard & intenter l'action et devrait donc aussi
constituer un motif valable de refuser la possibilité de choisir

English
T 1
@ property rights
G{CL and Civ. Law} (n) (p) Al of the
prerogatives  exercised  towards  property

0 Heading - singular or infinttive form of the
lemima.

0 Definition - Labets {CL} (Common Lasw)
and {Civ, Law) (Civil Law) are used to

raperty rights
" lLergperi indicate the legal systems.
Cat. {Civ. Law } patrimonial rights: % .
oL pright Mote: the (hist.) lahel iz used toindicate
{ : o that the ussage may have been retained
L {C Law}pmn‘c\p::‘rea\ righ, for historical reasons.
ACCESEONY resl
ID % . The grammatical category, gender and the
.(riL}p;leerw inferest, securty number folow the kahels indicating the legal
Inere:
systems.
Becl. {Civ. Law} persanal right Mo irregular plurals are acded in both
{CL} personal right languages and the plural of the feminine
Fquiv.  {Civ. Law}real right, right jn rem farm is incicated in French.
{CL) real ight, nterest (3 right in ©) Semantics - levels for the heading
e * Cat, (category). the class immecistely
Protag. {Civ. Law}holder [2) ahove, indicating the cbjsct category.
{CL}holder (2) * Inel (nciusion): the class immedistely
ﬂ Graph., {CLHCv. Law} helow, indicating the chiect sub-category.
Corpus
@ Desion Sswvives [t v Canane, (20087 5.0 * Exel. (exclusion): the oppostte class
No, 22 immedistely below, incicating the opposte

(&) Federal Colrt of Appesl object sub-category

Torts - biddding process - contract
awarded to a tenderer who submitted
anon-compliant bicd - absence of duty
of care towards subcontractors

* Equiv, (eguivalent to): adeitional
authorized equivalents whose presence is
documented in the corpus.
* Protag. (protagonist): agents of
awnership: owner, trustee, buyer-seller,
lecatee-heir etc
Source: BEATSON, J., Ansar's Law
of Contract, 28th ed., New York,
Oizford University Press, 2002
@39 §[... Whereas a person's
property right in a thing Is generally
valid against the whole world, the

9 Graphs - the disgrams provice a graphic
representation of the postion of the
concept's semartic refationships to the
arfjacert concepts, within the legsl system
specified by the link (CL or Civ. Law’

@ Court of Appeal - (only Supreme Court of
Canada iudgments) - the name of the court
whose ruling is being appealed is indicsted
unicder the title of the judyment.

e Judgment themes index - list of
elements describing the field of law
involved, the types of issues raised and all
the acts and regulations studid inthe
decizion.

Tourkiv. Canada (Minister of Public Safely and

Eneigency Preperedness), [2007] F.CJL Mo

655 F.C.A) B
Aciministrative law - appropriste
remedy against the Minster's decision
confirming the seizure of unreported
currency at - customs - Proceeds of
Crime (Money Laundering) and
Terrarist Financing Act, S.C. 2000,
(g

46 § ... The right to life liberty and
security of the person encompass &
person's fundamental i choices,
and not purely economiz interests or

@ property rights: /o Tay Lo v.
Quebee (Altarney Gersear), [1989]
15.CR 927 o paragrsph 95,
Stemens v. Manitoba (Attarney
General), [2003]1 SCR. G at
paragraph 45.]

@ Paragraph - paragrapt number .
[Mote; When the decision rendered goes
hack to the early 1900z there may he o
paragraph number

@ Occurrences - all nccurrences of a foem
of the heading are bolded in the excerpl
from the jucment.

) Jurisdition - court or tribunal other then
the Supreme Court of Canda, See the teble

of scroryms and abbresistions

342 Aets - Inown shbrevislon o the ttle o

certain Canadian acts cted in the themes
index. Sze table of scronyms and
EtrneExcellence e v Kreft Gangda nc., ahbrevistions

[20071 3 5.C.R. 20

Federal Court of Appesl

Intelectusl property - copyright

secondary infringement of copyright -
% Copyright Act RS.C 1385, 0.C-

42,5.27(2)
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Moving forward

Next steps...

« We plan to increase the number of entries to over 1000, as each volume
was initially supposed to contain about 250 bilingual and bisystemic
entries.

Internet version and complementary studies

e Publishing the Dictionary online allowed us to add more than 900 graphics
to illustrate the conceptual relationships described in the Dictionary.

» The search for definitional contexts led us to compile the definitions cited
in decisions. Interestingly, the definitions cited are primarily from general
language dictionaries.
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